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Before beginning the installation: 
Read all instructions.
Purge the water supply system before connecting it to the faucet.
 
Avant de commencer l'installation:
Lire toutes les instructions.
Purger votre système d’alimentation d'eau avant d’effectuer le branchement au 
robinet.
 
Antes de iniciar la instalación:
Lea todas las instrucciones.
Es necesario purgar previamente su sistema de alimentación de agua para efectuar
la conexión del grifo.
 
Tools and equipment required / Outils et matériel requis / Herramientas y 
material requerido para instalación:
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STANDARD WALL
MUR STANDARD
PARED ESTÁNDA

ACRYLIC WALL
MUR EN ACRYLIQUE
PARED DE ACRÍLICO

*

WALL REINFORCEMENT SUPPORT
SUPPORT DE BOIS MURAL
REFUERZO DE SOPORTE DE PARED*

BACK PLATE FOR TRIM
PLAQUE D'ASSEMBLAGE DE LA FINITION
PLACA PARA EL MONTAJE DE ACABADO

*

INSTALLATION MALE NPT
INSTALLATION MÂLE NPT
INSTALACION  MACHO NPT

WELDING INSTALLATION
INSTALLATION SOUDÉE
INSTALACION CON SOLDADURA

15-20 TURNS
15-20 TOURS

15-20 VUELTAS

*

INSTALLATION SPEX
INSTALACION SPEX

INSTALLATION EX
INSTALACION EX

Ø3 7/8
[100mm]

*



COLD SUPPLY
ALIMENTATION FROIDE
ALIMENTACION FRIA

HOT SUPPLY
ALIMENTATION CHAUDE

ALIMENTACION CALIENTE

CLOSED
FERMÉ

CERRADO

OPEN
OUVERT

ABIERTO

CHECK
VÉRIFIER
VERIFICAR

CAP OUTLETS TO KEEP UNDER PRESSURE
BLOQUER LES SORTIES POUR GARDER SOUS PRESSION
TAPE LAS SALIDAS PARA MANTENER BAJA PRESION

3 1/2
[89 mm]

STANDARD WALL
MUR STANDARD
PARED ESTÁNDA

ACRYLIC WALL
MUR EN ACRYLIQUE
PARED DE ACRÍLICO

3 1/2"
[89 mm]

WATER INLET FOR THE BATH SPOUT SHOULD BE PERFECTLY 
ALIGNED UNDER THE VALVE, AND CAN BE EITHER 
½'' COPPER PIPE OR ¾" PEX OR PEX EXPANSION
 
L'ALIMENTATION POUR LE BEC DE BAIN DOIT ÊTRE PARFAITEMENT
ALIGNÉE SOUS LA VALVE, ET PEUT ÊTRE SOIT EN 
½'' CUIVRE, SOIT EN ¾" PEX OU PEX EXPANSION
 
EL SUMINISTRO PARA EL CAÑO DE BAÑERA DEBE ESTAR 
PERFECTAMENTE ALINEADO EN LA VÁLVULA, Y PUEDE SER DE 
½''  DE COBRE, O ¾" PEX O PEX EXPANSIÓN

WATER SUPPLY FOR THE UPPER OUTLET MUST BE 30 " HIGHER THAN THE VALVE
 
L'ALIMENTATION DE LA SORTIE DU HAUT DOIT ÊTRE 30" PLUS HAUT QUE LA VALVE
 
EL SUMINISTRO DE LA SALIDA DE LA PARTE SUPERIOR DEBE ESTAR 30" ENCIMA DE LA VÁLVULA

3 7/8
[100 mm]
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Before initiating the installation: 

Read all instructions.

Purge the water supply system before connecting it to the faucet.

 

Avant de commencer l'installation:

Lire toutes les instructions.

Purger votre système d’alimentation d'eau avant d’effectuer le branchement au 

robinet.

 

Antes de iniciar la instalación:

Lea todas las instrucciones.

Es necesario purgar previamente su sistema de alimentación de agua para efectuar

la conexión del grifo.

 

Tools and equipment required / Outils et matériels requis / Herramientas y 

material requerido de instalación :

 

 

OPEN

OUVERT

ABIERTO

CLOSED

FERMÉ

CERRADO

COLD SUPPLY

ALIMENTATION FROIDE

ALIMENTACION FRIA

HOT SUPPLY

ALIMENTATION CHAUDE

ALIMENTACION CALIENTE
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RO51     PR51

FI51       GN51

MA51     RT51

EDTM51     ZOTQ51

EXTQ51     CSTM51

RUTM51     CSTQ51

SYTM51     PATM51

VSTM51     PATQ51

SA51           MZ51

FM51           JO51

GS51         TQ51

TM51

SHTM61

PFTQ61
ATOP61
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OPEN WATER FOR 20 SECONDS

OUVRIR L'EAU POUR 20 SECONDES

ABIERTO AGUA DURANTE 20 SEGUNDOS

TIGHTENING BY HAND

SERRER À LA MAIN

APRETAR A MANO

1/4 TURN

1/4 DE TOUR

GIRAR 1/4 
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6 7 8 9

DRAIN HOLE DOWN

TROU D'ÉVACUATION VERS LE BAS

ORIFICIO DE DRENAJE HACIA ABAJO
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NOTCHED SCREW FOR ADJUSTMENT

VIS PRÉ-COUPÉES POUR AJUSTEMENT

TORNILLO PERFORADO PARA AJUSTAR

DRAIN HOLE DOWN

TROU D'ÉVACUATION VERS LE BAS

ORIFICIO DE DRENAJE HACIA ABAJO
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